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Zweck  des  Dienstes
Talk  Fusion®,  Inc.  stellt  Benutzern  Video-E-Mail-Dienste  (die  „Produkte  und  Dienste“)  zur  Verfügung.  Sofern  
nicht  ausdrücklich anders  angegeben,  alle  neuen  Funktionen,  die  die  aktuelle  Version  der  Produkte  und  
Dienste  verbessern, einschließlich  der  Veröffentlichung  neuer  Funktionen,  unterliegen  den  Servicebedingungen.  
Der  Benutzer  versteht  und stimmt  zu,  dass  die  Produkte  und  Dienstleistungen  „wie  besehen“  bereitgestellt  
werden  und  dass  Talk  Fusion  keine  Verantwortung  übernimmt für:  das  Versäumnis,  Benutzerkommunikation  
oder  Personalisierungseinstellungen  zu  speichern,  für  den  Verlust  oder  die  Beschädigung  der  Benutzer Daten,  
Nachrichten  oder  Eigentum  jeglicher  Art.

Verpflichtung  des  Benutzers
Im  Hinblick  auf  die  Nutzung  der  Produkte  und  Dienstleistungen  von  Talk  Fusion  verpflichtet  sich  der  Benutzer:  
(a)  die  in  der  Benutzeranwendung  geforderten  wahren,  genauen,  aktuellen  und  vollständigen  Informationen  
bereitzustellen  und  (b) Aktualisieren  Sie  das  Benutzerprofil,  um  es  korrekt,  aktuell  und  vollständig  zu  halten.  
Wenn  der  Benutzer  Informationen  bereitstellt,  die unwahr,  ungenau,  nicht  aktuell  oder  unvollständig  ist,  hat  Talk  
Fusion  berechtigten  Grund  zu  der  Annahme,  dass Wenn  diese  Informationen  unwahr,  ungenau,  nicht  aktuell  
oder  unvollständig  sind,  hat  Talk  Fusion  das  Recht, das  Benutzerkonto  kündigen  und  jegliche  aktuelle  oder  
zukünftige  Nutzung  der  Produkte  und  Dienste  verweigern.

Kontoänderungen
 Im  Hinblick  auf  die  Nutzung  der  Produkte  und  Dienstleistungen  von  Talk  Fusion  verpflichtet  sich  der  Benutzer:  
(a)  die  in  der  Benutzeranwendung  geforderten  wahren,  genauen,  aktuellen  und  vollständigen  Informationen  
bereitzustellen  und  (b) Aktualisieren  Sie  das  Benutzerprofil,  um  es  korrekt,  aktuell  und  vollständig  zu  halten.  
Wenn  der  Benutzer  Informationen  bereitstellt,  die unwahr,  ungenau,  nicht  aktuell  oder  unvollständig  ist,  hat  Talk  
Fusion  berechtigten  Grund  zu  der  Annahme,  dass Wenn  diese  Informationen  unwahr,  ungenau,  nicht  aktuell  
oder  unvollständig  sind,  hat  Talk  Fusion  das  Recht, das  Benutzerkonto  kündigen  und  jegliche  aktuelle  oder  
zukünftige  Nutzung  der  Produkte  und  Dienste  verweigern.

Passwörter
 Der  Benutzer  ist  für  die  Geheimhaltung  des  Passworts  verantwortlich  und  trägt  die  volle  Verantwortung  für  alle
 Aktivitäten,  die  unter  dem  Konto  des  Benutzers  stattfinden.  Talk  Fusion  ist  nicht  verantwortlich  für  Missbrauch,  
Verlust  oder Schäden  jeglicher  Art,  die  ganz  oder  teilweise  dadurch  entstehen,  dass  der  Benutzer  die  
Vertraulichkeit  nicht  wahrt des  Passworts  des  Benutzers.  Benutzer  verzichten  auf  alle  Ansprüche,  Einreden,  
Einwände,  Forderungen, Beschwerden,  Schäden  und  Klagegründe  gegen  Talk  Fusion,  ob  aus  unerlaubter  
Handlung,  Vertrag,  Billigkeit oder  auf  einer  anderen  Grundlage,  die  sich  aus  einem  solchen  Versäumnis  eines  
Benutzers  ergibt  oder  in  irgendeiner  Weise  damit  zusammenhängt.  Sie  können  Ihre Sie  können  Ihr  Passwort  
jederzeit  ändern,  indem  Sie  sich  bei  Ihrem  Talk  Fusion-Konto  anmelden.

Inaktive  Konten
 Wenn  ein  Talk  Fusion  Video-E-Mail-Konto  für  einen  Zeitraum  von  60  Tagen  oder  länger  inaktiv  ist,  behält  sich  
Talk  Fusion  vor das  Recht,  alle  Kontodatensätze  zu  löschen,  die  Videoinhalte  enthalten.
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Führt
 Der  Benutzer  erkennt  an,  dass  Talk  Fusion  nicht  alle  Inhalte  vor  dem  Senden  überprüfen  kann,  aber  dass  Talk
 Fusion  und  seine  Beauftragten  haben  das  Recht  (aber  nicht  die  Pflicht),  nach  eigenem  Ermessen  abzulehnen
 Servicebedingungen oder  Inhalte,  die  über  Talk  Fusion  verfügbar  sind,  zu  verschieben.  Insbesondere  
verpflichtet  sich  der  Benutzer,  die  Produkte  nicht  zu  verwenden und  Dienste  zur  Übertragung  oder  
Kommunikation  jeglicher  Form  von  beleidigenden,  obszönen,  vulgären,  diffamierenden,  verleumderischen, 
verleumderische,  hasserfüllte,  bedrohliche,  belästigende  oder  sexuell  orientierte  Inhalte  oder  solche  mit  
rassistischen,  sexuellen  oder religiöse  Diskriminierung,  einschließlich  aller  anderen  Materialien,  die  gegen  
geltende  Gesetze  verstoßen  oder  als nach  vernünftigen  moralischen  Maßstäben  allgemein  anstößig  zu  sein.  
Der  Benutzer  versteht,  dass  alle  Informationen,  Daten,  Texte,  Software,  Musik,  Ton,  Fotos,  Grafiken,  Videos,  
Nachrichten  oder  andere  Materialien  („Inhalte“), ob  öffentlich  oder  privat  übertragen,  liegen  in  der  alleinigen  
Verantwortung  der  Person,  von  der  diese  Inhalte  stammen entstanden.

 Dies  bedeutet,  dass  der  Benutzer  und  nicht  Talk  Fusion  die  volle  Verantwortung  für  alle  Inhalte  trägt,  die  der  
Benutzer  per  E-Mail  versendet. überträgt  oder  anderweitig  über  die  Produkte  und  Dienste  verfügbar  macht.  
Talk  Fusion  kontrolliert  nicht  die Inhalte,  die  über  die  Produkte  und  Dienste  übertragen  werden,  und  übernimmt  
daher  keine  Garantie  für  die  Richtigkeit,  Vollständigkeit oder  Qualität  solcher  Inhalte,  noch  unterstützt  es  
den  Inhalt  in  irgendeiner  Weise.  Unter  keinen  Umständen  wird Talk  Fusion  haftet  in  keiner  Weise  für  Inhalte,  
einschließlich,  aber  nicht  beschränkt  auf,  Fehler  oder  Auslassungen,  oder für  Verluste  oder  Schäden  jeglicher  
Art,  die  durch  die  Verwendung  von  Inhalten  entstehen,  die  per  E-Mail  gesendet,  übertragen  oder andernfalls  
über  Talk  Fusion  verfügbar  gemacht.

 Der  Benutzer  verpflichtet  sich,  die  Produkte  und  Dienste  nicht  zu  verwenden,  um:  (I)  per  E-Mail  zu  versenden,  
zu  übermitteln  oder  anderweitig  verfügbar  zu  machen Inhalte,  die  rechtswidrig,  schädlich,  bedrohlich,  
beleidigend,  belästigend,  unerlaubt,  diffamierend,  vulgär, obszön,  verleumderisch,  in  die  Privatsphäre  
anderer  eindringend,  hasserfüllt  oder  aus  rassistischen,  ethnischen  oder  sonstigen  Gründen  anstößig; (II)  
Minderjährigen  in  irgendeiner  Weise  zu  schaden;  (III)  nicht  autorisierte  Werbung,  Werbematerialien,  „Junk-
Mail“  oder  „Spam“  per  E-Mail  zu  versenden,  zu  übertragen  oder  auf  andere  Weise  verfügbar  zu  machen;  
(IV)  sich  als  eine  andere  Person  oder  Organisation  auszugeben,  einschließlich,  aber  nicht  beschränkt  auf an  
einen  Mitarbeiter  oder  Beamten  von  Talk  Fusion  oder  die  falsche  Angabe  oder  anderweitige  Verfälschung  
der  Zugehörigkeit  zu  einer  Person  oder  Organisation;  (V)  Fälschung  von  Kopfzeilen  oder  anderweitige  
Manipulation  von  Kennungen,  um  den  Ursprung  von  über  Talk  Fusion  übertragenen  Inhalten  zu  verschleiern;  (VI)  
Versenden,  Übermitteln  oder  anderweitiges  Verfügbarmachen  von  Materialien,  die Softwareviren  oder  andere  
Computercodes,  Dateien  oder  Programme,  die  dazu  bestimmt  sind,  die  Funktionalität  von  Computersoftware  
oder  -hardware  oder  Telekommunikationsgeräten  zu  unterbrechen,  zu  zerstören  oder  einzuschränken;  
(VII)  E-Mail,  Übertragung oder  auf  andere  Weise  Inhalte  zur  Verfügung  stellen,  zu  deren  Bereitstellung  der  
Nutzer  gemäß  Gesetz  oder  vertraglichen  bzw.  treuhänderischen  Beziehungen  nicht  berechtigt  ist  (wie  etwa  
Insiderinformationen,  geschützte  und  vertrauliche  Informationen,  die  im  Rahmen  von  Arbeitsverhältnissen  oder  
Geheimhaltungsvereinbarungen  erlangt  oder  offengelegt  wurden); (VIII)  Inhalte  per  E-Mail  zu  versenden,  zu  
übermitteln  oder  anderweitig  verfügbar  zu  machen,  die  gegen  Patente,  Warenzeichen,  Handelsmarken  oder 
Geheimnisse,  Urheberrechte  oder  andere  Eigentumsrechte.

 („Rechte“)  einer  Partei  oder  eines  Dritten;  (IX)  „stalken“  oder  anderweitig  belästigen  oder  persönliche
 Daten  über  andere  Benutzer;  das  Talk  Fusion-Produkt  oder  die  damit  verbundenen  Server  oder  Netzwerke  zu  
stören  oder  zu  unterbrechen an  Talk  Fusion  oder  gegen  Anforderungen,  Verfahren,  Richtlinien  oder  Vorschriften  
von  Netzwerken,  die  mit Talk  Fusion;  (XI)  absichtlich  oder  unabsichtlich  gegen  geltende  lokale,  staatliche,  
nationale  oder  internationale Gesetzen,  einschließlich,  aber  nicht  beschränkt  auf,  Vorschriften  der  US  Securities  
and  Exchange  Commission, Die  Federal  Communications  Commission  und  alle  Regeln  einer  nationalen  oder  
anderen  Wertpapierbörse.



4

Servicebedingungen

Spamming  verboten
 
Nutzer  dürfen  keine  Inhalte  über  die  Verteilerlisten  oder  an  Personen  oder  Unternehmen  verbreiten,  die  nicht  
ausdrücklich  ihre  Zustimmung  dazu  erteilt  haben.  Spamming  oder  die  Verbreitung  von  Kettenbriefen  oder  Junk-Mail  ist  
verboten. Nutzer  dürfen  keine  Inhalte  verbreiten,  die  rechtswidrig,  belästigend,  verleumderisch,  beleidigend,  bedrohend,  
schädlich,  vulgär,  obszön  oder  anderweitig  anstößig  sind  oder  die  zu  zivilrechtlicher  Haftung  führen  oder  anderweitig  
gegen  geltende  Bundes-,  Landes-,  Kommunal-,  nationale  oder  internationale  Gesetze  oder  Vorschriften  verstoßen.  
Nutzer  dürfen  weder  direkt  noch  indirekt  E-Mails  oder  andere  Formen  kommerzieller  elektronischer  Nachrichten  an  
Personen  oder  Unternehmen  senden,  die  gegen  Bundes-  oder  Landesgesetze  verstoßen.  Das  Nichtbeantworten  einer  
SPAM-Benachrichtigung  führt  ebenfalls  zur  sofortigen  Sperrung  oder  Kündigung  des  Benutzerkontos.

Internationale  Gesetze
Der  Benutzer  verpflichtet  sich,  alle  lokalen  Regeln  und  Gesetze  bezüglich  Online-Verhalten  und  akzeptablen  Inhalten  
einzuhalten. Insbesondere,  aber  nicht  ausschließlich,  erklärt  sich  der  Benutzer  damit  einverstanden,  alle  geltenden  
Gesetze  bezüglich  der  Übertragung  technischer  Daten  einzuhalten,  die  aus  den  Vereinigten  Staaten  oder  dem  Land,  in  
dem  sie  sich  befinden  und/oder  aus  dem  sie  stammen,  exportiert  werden.

Garantien,  Haftungsbeschränkungen,  Freistellung
Gewährleistungsausschluss
Talk  Fusion  garantiert  den  Nutzern,  dass  die  Talk  Fusion  Produkte  zum  Zeitpunkt  der  Lieferung  frei  von  Sachmängeln  
sind.  Talk  Fusions  einzige  Verpflichtung  gegenüber  den  Nutzern  und  deren  einziges  und  ausschließliches  Rechtsmittel  
bei  Verletzung  dieser  Garantie  ist  die  Rückgabe  aller  defekten  Talk  Fusion  Produkte  und  der  Erhalt  eines  Ersatzes  
oder  einer  Rückerstattung  gemäß  Abschnitt  12.1.  Soweit  gesetzlich  zulässig,  haftet  Talk  Fusion FUSION  LEHNT  
HIERMIT  ALLE  ANDEREN  GARANTIEN  IN  BEZUG  AUF  DIE  TALK  FUSION  PRODUKTE  AB, DAS  PROGRAMM,  TALK  FUSION  
MARKETINGMATERIALIEN,  TALK  FUSION  AUSRÜSTUNG,  TALK  FUSION  BUSINESS LIEFERUNGEN  UND  JEDER  ANDERE  
GEGENSTAND  DER  VEREINBARUNG,  OB  AUSDRÜCKLICH,  STILLSCHWEIGEND ODER  GESETZLICH,  EINSCHLIESSLICH  
JEGLICHER  GARANTIEN  DER  MARKTGÄNGIGKEIT,  EIGNUNG  FÜR  EINEN  BESTIMMTEN ZWECK,  TITEL,  NICHTVERLETZUNG,  
GENAUIGKEIT  ODER  VOLLSTÄNDIGKEIT  DES  INHALTS,  ERGEBNISSE,  MANGEL  AN  FAHRLÄSSIGKEIT  ODER  MANGELNDE  
FACHMÄNNISCHE  AUSFÜHRUNG  UND  ÜBEREINSTIMMUNG  MIT  DER  BESCHREIBUNG.

18.2.  Haftungsbeschränkung
 Ungeachtet  jeglicher  hierin  enthaltener  gegenteiliger  Bestimmungen  oder  eines  Versäumnisses,  den  wesentlichen  
Zweck  zu  erfüllen, IN  KEINEM  FALL  DARF  EIN  BENUTZER  ODER  TALK  FUSION  (EINSCHLIESSLICH  SEINER  VERBUNDENEN  
UNTERNEHMEN,  EIGENTÜMER,  MITGLIEDER, MANAGER,  MITARBEITER  ODER  VERTRETER  (nachfolgend  „VERBUNDENE  
PARTEIEN“  genannt)  HAFTBAR  FÜR PARTEI,  PERSON  ODER  JURISTISCHE  PERSON  FÜR  JEGLICHE  SPEZIELLE,  ZUFÄLLIGE,  
INDIREKTE,  STRAF-  ODER  EXEMPLARISCHE ODER  FOLGESCHÄDEN  JEGLICHER  ART  ODER  NATUR,  WIE  AUCH  IMMER  
VERURSACHT,  DIE  AUS  ODER IM  ZUSAMMENHANG  MIT  DER  NUTZUNGSVEREINBARUNG  ODER  DEM  GEGENSTAND  
DIESER  VEREINBARUNG  (EINSCHLIESSLICH,  ABER  NICHT  BESCHRÄNKT ZU  DEN  TALK  FUSION  PRODUKTEN,  DEM  
PROGRAMM,  TALK  FUSION  MARKETINGMATERIALIEN,  TALK  FUSION GEAR  ODER  TALK  FUSION  BUSINESS  SUPPLIES),  
UNGEACHTET  OB  EINE  SOLCHE  HAFTUNG  AUF  DER  BASIS  EINES  VERTRAGS,  EINER  UNERLAUBTEN  HANDLUNG  
ODER  EINER  ANDEREN  HAFTUNGSTHEORIE  (EINSCHLIESSLICH,  ABER  NICHT  BESCHRÄNKT  AUF  FAHRLÄSSIGKEIT  
ODER  VERSCHULDENSUNABHÄNGIGE  HAFTUNG)  ODER  ANDERWEITIG  GELTEND  GEMACHT  WIRD,  SELBST 
WENN  DER  BENUTZER  ODER  TALK  FUSION  (ODER  EINE  SEINER  VERBUNDENEN  PARTEIEN)  AUF  DIE  MÖGLICHKEIT  
SOLCHER  SCHÄDEN  HINGEWIESEN  WURDE.  IN  GERICHTSBARKEITEN,  DIE  NICHT HAFTUNGSBESCHRÄNKTE  ODER  
FREISTELLUNGSKLAUSELN  WIRKSAM  MACHEN,  IST  DIESE  BESTIMMUNG  NICHT  ANWENDBAR. GERICHTSBARKEITEN,  DIE  
HAFTUNGSBESCHRÄNKUNGSKLAUSELN  ODER  HAFTUNGSBESCHRÄNKUNGSKLAUSELN  NUR  IN  EINGESCHRÄNKTER  
WEISE  ERLAUBEN, DIESE  BESTIMMUNG  GILT  IM  VOLLEN,  NACH  DEM  RECHT  DER  JEWEILIGEN  GERICHTSBARKEIT  
ZULÄSSIGEN  UMFANG.
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18.3.Schadloshaltung 
Jeder  Benutzer  erklärt  sich  damit  einverstanden,  Talk  Fusion  (zusammen  mit  seinen  verbundenen  Parteien  gemäß  der  
Definition  in  Abschnitt  18.2),  seine  Vertreter,  andere  Benutzer,  Aktionäre,  Mitglieder,  Mitarbeiter,  Direktoren,  leitenden  
Angestellten  und  Rechtsanwälte  (zusammen  „freigestellte  Parteien“)  von  allen  Verlusten  oder  Verbindlichkeiten  
(einschließlich  Anwaltskosten)  freizustellen  und  schadlos  zu  halten,  die  ihnen  infolge  eines  Verstoßes  oder  angeblichen  
Verstoßes  des  Benutzers  gegen  die  Vereinbarung,  einschließlich  und  ohne  Einschränkung  aller  Bestimmungen  dieser  
Nutzungsbedingungen,  entstehen  oder  entstehen. 
 
Die  Servicebedingungen  von  Talk  Fusion  verpflichten  Nutzer,  Talk  Fusion  von  jeglichen  Verlusten,  Schäden  oder  
Haftungen,  einschließlich  Anwaltskosten,  freizustellen  und  schadlos  zu  halten,  die  aus  Markenrechtsverletzungen  im  
Zusammenhang  mit  der  Erstellung  und/oder  Übermittlung  von  Inhalten  über  den  Service  entstehen.  Dies  gilt  auch  
für  Fälle,  in  denen  Inhalte  eines  Nutzers  die  Markenrechte  Dritter  verletzen  oder  die  Handlungen  eines  Nutzers  im  
Zusammenhang  mit  dem  Service  dazu  führen,  dass  Dritte  eine  Markenrechtsverletzung  geltend  machen. 

Hier  ist  eine  detailliertere  Aufschlüsselung:

• Verantwortung  des  Benutzers: 
Benutzer  sind  dafür  verantwortlich,  dass  ihre  Inhalte  nicht  gegen  das  geistige  Eigentum  Dritter,  einschließlich  
Marken,  verstoßen.  Talk  Fusion  haftet  nicht  für  die  von  Benutzern  übermittelten  Inhalte.

• Entschädigungsklausel: 
In  den  Allgemeinen  Nutzungsbedingungen  von  Talk  Fusion  heißt  es  ausdrücklich,  dass  die  Benutzer  Talk  Fusion  von  
allen  Verlusten,  Schäden,  Urteilen,  Bußgeldern  und  Kosten  (einschließlich  Anwaltskosten)  im  Zusammenhang  mit  
Markenrechtsverletzungen  freistellen  und  schadlos  halten,  die  sich  aus  ihrer  Nutzung  des  Dienstes  ergeben.

• Umfang  der  Entschädigung: 
Diese  Entschädigung  erstreckt  sich  auf  mehrere  Szenarien,  darunter:

• Nichteinhaltung  der  Servicebedingungen  von  Talk  Fusion  durch  Benutzer.
• H andlungen  oder  Unterlassungen  von  über  Talk  Fusion  verbundenen  Kontakten.  
• Ansprüche  Dritter  wegen  Markenrechtsverletzungen  im  Zusammenhang  mit  den  Inhalten  oder  der  Nutzung  

des  Dienstes  durch  den  Benutzer.

18.4. Verjährungsfrist
Jede  Klage,  einschließlich  Klagen  gegen  eine,  alle  oder  einige  der  verbundenen  Parteien,  unabhängig  davon,  ob  sie  auf  
unerlaubter  Handlung,  Vertrag,  Billigkeitsrecht  oder  einem  anderen  Grund  beruht  und  sich  aus  der  Vereinbarung  oder  
einer  Geschäftsbeziehung  zwischen  einem  Benutzer  und  Talk  Fusion  ergibt  oder  damit  zusammenhängt,  muss  innerhalb  
eines  (1)  Jahres  ab  dem  Datum  erhoben  werden,  an  dem  der  Kläger  von  dem  Verhalten,  das  der  Klage  zugrunde  liegt,  
Kenntnis  erlangt  hat  oder  bei  angemessener  Sorgfalt  hätte  erlangen  müssen.  Wird  eine  solche  Klage  nicht  innerhalb  
dieser  Frist  erhoben,  erlöschen  alle  Ansprüche,  die  auf  diesem  Verhalten  beruhen.  Die  Parteien  verzichten  auf  alle  
Ansprüche,  Einwände  oder  Einreden,  dass  eine  andere  Verjährungsfrist  gilt.

18.5 Verzichtserklärungen
 Der  Verzicht  einer  der  Parteien  auf  die  Geltendmachung  einer  Verletzung  oder  Nichterfüllung  einer  Bestimmung  dieser  
Vereinbarung  bedarf  der  Schriftform  und  gilt  nicht  als  Verzicht  auf  die  Geltendmachung  künftiger  Verletzungen  oder  
Nichterfüllungen  derselben  oder  einer  anderen  Bestimmung  dieser  Vereinbarung.  Ebenso  wenig  gilt  eine  Verzögerung  
oder  Unterlassung  einer  der  Parteien  bei  der  Ausübung  oder  Inanspruchnahme  etwaiger  Rechte  oder  Rechtsmittel,  die  
ihr  hierunter  zustehen  oder  zustehen  könnten,  als  Verzicht  auf  etwaige  Rechte  oder  Rechtsmittel.

18.6. Höhere  Gewalt
Talk  Fusion  ist  nicht  für  Verzögerungen  oder  Leistungsausfälle  verantwortlich,  die  durch  Umstände  verursacht  werden,  
die  außerhalb  der  Kontrolle  einer  Partei  liegen,  wie  etwa  Streiks,  höhere  Gewalt,  Arbeitskonflikte,  Feuer,  Krieg  oder  
Regierungserlasse.
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Eigentum,  Rechtsvorbehalt
Nichts  in  dieser  Vereinbarung  darf  so  ausgelegt  werden,  dass  dem  Benutzer  Eigentumsrechte  durch  
Lizenz,  Titel  oder andernfalls  das  geistige  Eigentum  von  Talk  Fusion.  Der  Benutzer  erkennt  an  und  
stimmt  zu,  dass  die  Produkte  und Die  Dienste  enthalten  urheberrechtlich  geschützte  und  vertrauliche  
Informationen,  die  durch  anwendbares  geistiges  Eigentum  geschützt  sind. Eigentums-  und  anderen  
Gesetzen.  Sofern  nicht  ausdrücklich  von  Talk  Fusion  autorisiert,  erklärt  sich  der  Benutzer  damit  
einverstanden, vermieten,  verleihen,  verkaufen,  verteilen  oder  abgeleitete  Werke  auf  der  Grundlage  der  
Produkte  und  Dienstleistungen  im  Ganzen  oder  in  Teilen  erstellen Teil.

Allgemeine  Praktiken
Der  Benutzer  stimmt  zu,  dass  Talk  Fusion  oder  externe  Berater  keine  Verantwortung  oder  Haftung  für  die  
Löschung  übernehmen oder  das  Versäumnis,  Nachrichten  und  andere  Mitteilungen  oder  andere  Inhalte  
zu  speichern,  die  von Talk  Fusion  oder  durch  die  Nutzung  der  Produkte  und  Dienste.

Lieferung
 Talk  Fusion  hat  einen  umfassenden  Prüfprozess  durchlaufen,  um  sicherzustellen,  dass  unsere  Praktiken  
zum  Senden  von  Video-E-Mails  und Infrastruktur  halten  sich  an  die  Best  Practices  der  Branche.  Beim  
E-Mail-Versand  ist  die  Reputation  ein  Maß Vertrauen,  dass  eine  IP-Adresse,  E-Mail-Adresse  oder  
sendende  Domain  keine  Quelle  von  SPAM  ist.  Ebenso, Sie  können  Ihren  Ruf  bei  Talk  Fusion  durch  das  
Versenden  hochwertiger  Video-E-Mails  aufbauen.  Übermäßige SPAM-Beschwerden  und  Bounces  wirken  
sich  negativ  auf  Ihren  Ruf  aus  und  führen  dazu,  dass  Talk  Fusion,  wenn  es  als erforderlich,  um  Ihr  Talk  
Fusion-Konto  vorübergehend  zu  pausieren  oder  zu  kündigen.  Eine  qualitativ  hochwertige  E-Mail  ist  eine  
E-Mail die  Empfänger  wertvoll  finden  und  erhalten  möchten.  Letztendlich  hängt  Ihre  Zustellbarkeit  von  
der  Qualität  der E-Mails,  die  Sie  senden,  weil  E-Mail-Anbieter  E-Mails,  die  sie  als  SPAM  oder  niedrig  
betrachten,  zurückstellen  oder  blockieren  können  Qualität.  Bitte  beachten  Sie,  dass  Talk  Fusion  nicht  die  
Zustellbarkeitsrichtlinien  jedes  ISP  kontrolliert  und  daher garantiert  nicht,  dass  jede  von  Ihnen  gesendete  
Video-E-Mail  im  Posteingang  Ihres  Ziels  zugestellt  wird Empfänger.

Stornierung
 Der  Nutzer  erklärt  sich  damit  einverstanden,  dass  Talk  Fusion  nach  eigenem  Ermessen  Inhalte  aus  den  
Produkten  und  Dienstleistungen  aus  beliebigen  Gründen  entfernen  und  verwerfen  kann,  oder  wenn  Talk  
Fusion  der  Ansicht  ist,  dass  der  Nutzer  gegen  den  Wortlaut  oder  den  Sinn  der  Servicebedingungen  
verstoßen  hat.  Der  Nutzer  erklärt  sich  damit  einverstanden,  dass  die  Kündigung  seines  Zugangs  zu  
Talk  Fusion  aufgrund  eines  Verstoßes  gegen  diese  Servicebedingungen  ohne  vorherige  Ankündigung  
erfolgen  kann.  Er  erkennt  an  und  stimmt  zu,  dass  Talk  Fusion  sein  Konto  und  alle  zugehörigen  
Informationen  und  Dateien  in  seinem  Konto  sofort  deaktivieren  oder  löschen  und/oder  den  weiteren  
Zugriff  auf  diese  Dateien  sperren  kann.  Darüber  hinaus  erklärt  sich  der  Nutzer  damit  einverstanden,  dass  
Talk  Fusion  weder  dem  Nutzer  noch  Dritten  gegenüber  für  die  Kündigung  seines  Zugangs  haftet. zu  den  
Produkten  und  Dienstleistungen.
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Option  „Wiederkehrende  Abrechnung/Vorauszahlung/
Vollständige  Zahlung“
 Für  die  Produkte  und  Dienstleistungen  fällt  in  allen  Ländern  eine  monatliche  Gebühr  an.  Bitte  beachten  Sie,  dass  
Talk  Fusion wird  die  monatliche  Plangebühr  automatisch  von  der  vom  Benutzer  zur  Zahlung  seines  monatlichen  Plans  
autorisierten  Kreditkarte  abgebucht Gebühren  für  die  Produkte  und  Dienstleistungen.  Der  Benutzer  ist  verpflichtet,  Talk  
Fusion  mindestens  5  Tage  vor  der das  monatliche  Jahrestagsdatum,  um  das  Konto  zu  kündigen  und  eine  automatische  
Abrechnung  zu  vermeiden.  Alle  Kündigungsmitteilungen  müssen per  E-Mail  an  Support@TalkFusion.com  oder  durch  
Einsendung  einer  schriftlichen  Mitteilung  per  Fax  oder  Einschreiben  an  Talk  Fusion. Der  Kündigungsantrag  muss  die  
Talk  Fusion-ID-Nummer  des  zu  kündigenden  Kontos  enthalten.  Wenn  Sie Wenn  Sie  mit  Ihrer  Kreditkarte  für  mehrere  
Konten  bezahlen,  müssen  Sie  jedes  einzelne  Konto  auflisten, storniert.  Der  Benutzer  stimmt  zu,  dass  die  Übermittlung  
einer  Kündigung  per  Telefon  eine  nicht  akzeptable  Form  der  Übermittlung  ist Kündigung  an  Talk  Fusion  und  dass  die  
Gebühren  für  Produkte  und  Dienstleistungen  weiterhin  anfallen  können,  bis  Talk  Fusion die  ordnungsgemäße  Mitteilung  
erhalten  hat.

Wenn  Ihr  Dienst  gekündigt  wird,  wird  der  Zugriff  auf  Ihr  Dashboard  sofort  eingeschränkt.  Bitte  beachten  Sie,  dass  alle  
Ihre Gespeicherte  Videos  und  E-Mail-Adressen  werden  aus  dem  Talk  Fusion-System  gelöscht.  Alle  gesendeten  Video-
E-Mails Vor  der  Kündigung  versandte  E-Mails  werden  deaktiviert  und  können  von  den  vorgesehenen  Empfängern  nicht  
mehr  angezeigt  werden.

HINWEIS:  Nutzer  und  Nutzerinnen  können  eine  jährliche  Vorauszahlung/Vollzahlung  wählen  und  so  10  %  gegenüber  
dem  monatlichen  Tarifpreis  sparen.  Die  Vorauszahlung/Vollzahlung  kann  nicht  storniert  oder  der  Betrag  zurückerstattet  
werden.

Eigentum,  Rechtsvorbehalt
Rückgaberecht
Sollte  ein  Benutzer  mit  dem  Kauf  von  Produkten  und  Dienstleistungen  unzufrieden  sein,  bietet  Talk  Fusion  eine  
100%ige  Rückerstattung  innerhalb  von  drei  (3)  Tagen  (72  Stunden)  ab  Kaufdatum  an.  Bitte  beachten  Sie,  dass  keine  
Rückerstattung  erfolgt,  wenn  das  Produkt  oder  die  Dienstleistung aufgerufen  oder  verwendet  wurde.

Die  Bestimmungen  der  oben  genannten  Klausel  gelten  nicht  für  die  Registrierung  als  Veranstalter  und/oder  den  Kauf  
von  Talk  Fusion-Produkten  in  der  Republik  Indonesien.  In  der  Republik  Indonesien  sind  keine  Produktrückerstattungen  
möglich.

Talk  Fusion  behält  sich  das  Recht  vor,  Rückerstattungsanträge  abzulehnen,  wenn  ein  begründeter  Verdacht  auf  
Betrug  oder  Betrugsversuch  besteht.  Die  Veranstalter  verpflichten  sich,  bei  der  Untersuchung  eines  Betrugsverdachts  
uneingeschränkt  zu  kooperieren.  Die  Untersuchung  kann  bis  zu  90  Tage  dauern.

Servicebedingungen  und  Bestimmungen  trennbar
 Sollte  eine  Bestimmung  dieser  Vereinbarung,  in  ihrer  aktuellen  oder  geänderten  Fassung,  ganz  oder  teilweise  
ungültig  oder  nicht  durchsetzbar  sein,  so  wird  nur  der  ungültige  oder  nicht  durchsetzbare  Teil  der  Bestimmung  
von  der  Vereinbarung  abgetrennt;  die  übrigen  Bestimmungen  bleiben  in  Kraft.  Die  abgetrennte  Bestimmung  ist  so  
umzugestalten,  dass  sie  gesetzeskonform  ist  und  dem  Zweck  der  ursprünglichen  Bestimmung  so  nahe  wie  möglich  
kommt.  Das  Bestehen  eines  Anspruchs  oder  Klagegrundes  eines  Nutzers  gegen  Talk  Fusion  stellt  kein  Hindernis  oder  
keine  Einrede  für  die  Durchsetzung  einer  Bestimmung  dieser  Vereinbarung  durch  Talk  Fusion  dar.

Gesamte  Vereinbarung 
Die  Vereinbarung  sowie  alle  durch  Bezugnahme  einbezogenen  Dokumente  in  ihrer  aktuellen  und  von  Talk  geänderten  
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Änderungen  der  Servicebedingungen
 Talk  Fusion  behält  sich  das  Recht  vor,  diese  Servicebedingungen  nach  eigenem  Ermessen  zu  ändern.  
Änderungen  werden 30  Tage  vor  ihrem  Inkrafttreten  veröffentlicht  und  gelten  nicht  rückwirkend.  Änderungen 
erforderlich,  um  gesetzlichen  Anforderungen  nachzukommen  oder  neue  Technologien  oder  technische  
Anforderungen  zu  berücksichtigen Die  Änderungen  treten  mit  ihrer  Veröffentlichung  in  Kraft.  Ist  der  Nutzer  mit  
den  Änderungen  nicht  einverstanden,  kann  er  die  Nutzung  der  Produkte  und  Dienste  unverzüglich  einstellen  und  
seinen  Plan  kündigen.

Abhilfemaßnahmen,  Beschwerden  und  Reklamationen
Disziplinarstrafen
Verstoß  gegen  die  Vereinbarung,  illegales,  betrügerisches,  irreführendes  oder  unethisches  Geschäftsverhalten  
oder  jegliche  Handlung oder  Unterlassungen  eines  Benutzers,  von  denen  das  Unternehmen  vernünftigerweise  
annimmt,  dass  sie  seinen  Ruf  oder  seinen  guten  Willen  schädigen  könnten,  können zur  Sperrung  oder  
Kündigung  des  Talk  Fusion-Kontos  des  Benutzers  führen.

Billigkeitsrecht
 Der  Benutzer  stimmt  zu,  dass  die  Verletzung  einer  einschränkenden  Vereinbarung  in  diesen  Servicebedingungen  
irreparable Schäden  für  Talk  Fusion,  die  nicht  vollständig  durch  finanzielle  Schäden  allein  behoben  werden  
können.  Benutzer,  die  Sie Zustimmung  zur  Unterlassungsverfügung  und  Festlegung,  dass  Talk  Fusion  irreparabler  
Schaden  entsteht,  sofern Talk  Fusion  wurde  eine  einstweilige  Verfügung  zugesprochen.

Vorladungsgebühren
Wenn  Talk  Fusion  gezwungen  ist,  auf  eine  Vorladung  im  Zusammenhang  mit  dem  Konto  eines  Benutzers  zu  
reagieren,  kann  es  dem  Benutzer die  Kosten  zu  berücksichtigen,  die  Talk  Fusion  entstanden  sind.  Diese  Kosten  
können  Anwaltsgebühren,  Gerichtskosten  und Gemeinkosten  im  Zusammenhang  mit  der  Befolgung  der  
Vorladung.  Benutzer  ermächtigen  Talk  Fusion,  alle Diese  Kosten  werden  der  Kreditkarte  oder  einem  anderen  
Konto  belastet,  das  der  Benutzer  zur  Bezahlung  einer  monatlichen  Abonnementbestellung  verwendet  hat.

Negative  Kommentare
 Beschwerden  und  Anliegen  zu  Talk  Fusion  richten  Sie  bitte  per  E-Mail  an  den  Talk  Fusion  Support  unter  
support@TalkFusion.com.  Benutzer  dürfen  keine  abfälligen,  erniedrigenden  oder  negativen  Bemerkungen  
machen über  Talk  Fusion,  seine  Benutzer  oder  Benutzer,  seine  Eigentümer,  leitenden  Angestellten,  Direktoren,  
Führungskräfte  oder  Mitarbeiter  oder  seine Vereinbarungen,  Produkte,  Geschäftsmöglichkeiten  oder  
Vergütungspläne.

Aktivitäten  Dritter
Talk  Fusion  ist  nicht  für  das  Verhalten  von  Werbetreibenden,  verlinkten  Websites  oder  anderen  Mitgliedern  
verantwortlich.

Fassung Fusion  stellt  nach  eigenem  Ermessen  die  gesamte  Vereinbarung  der  Parteien  hinsichtlich  des  
Vertragsgegenstands  dar.  Diese  Vereinbarung  ersetzt  alle  vorherigen,  gleichzeitigen  oder  abweichenden  
Vereinbarungen,  Verhandlungen,  Zusicherungen  und  Zusagen  zwischen  den  Parteien,  ob  schriftlich  
oder  mündlich,  hinsichtlich  des  Vertragsgegenstands.  Es  bestehen  keine  mündlichen  oder  schriftlichen  
Nebenabreden,  Vereinbarungen  oder  Absprachen,  außer  den  hierin  vorgesehenen.
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Streitbeilegung 
Der  folgende  umfassende  Ansatz  zur  Streitbeilegung  gilt  für  alle  Streitigkeiten  zwischen  Benutzern  und  dem  
Unternehmen,  mit  der  einzigen  Ausnahme  jeglicher  Maßnahmen  zur  Durchsetzung  der  Wettbewerbsbeschränkungen  
in  Abschnitt  8: Vertrauliche  Mediation.  Vorbehaltlich  der  Ausnahmen  in  diesen  Servicebedingungen,  vor  der  
Einleitung  rechtlicher  Schritte Bei  Streitigkeiten,  die  sich  aus  der  Vereinbarung  oder  dem  Talk  Fusion-Geschäft  
ergeben  oder  damit  in  Zusammenhang  stehen,  versuchen  die  Parteien  nach  Treu  und  Glauben,  den  Streit  durch  
vertrauliche,  unverbindliche  Mediation  beizulegen.  Eine  (1)  Person Als  Mediator  wird  ein  für  beide  Seiten  akzeptabler  
Mediator  ernannt.  Können  sich  die  Parteien  nicht  innerhalb  von  dreißig  (30)  Tagen  ab  dem  Datum,  an  dem  die  
beschwerdeführende  Partei  einen  schriftlichen  Antrag  einreicht,  auf  einen  Mediator  einigen? an  die  andere  Partei,  
die  eine  Mediation  anstrebt,  muss  die  beschwerdeführende  Partei  die  American  Arbitration  Association  („AAA“)  
bitten,  einen  Mediator  zu  ernennen.  Die  Mediation  muss  innerhalb  von  neunzig  (90)  Tagen  nach  dem Datum,  an  dem  
die  beschwerdeführende  Partei  einen  schriftlichen  Antrag  an  die  andere  Partei  stellt,  die  eine  Mediation  anstrebt.  
Die Die  Gebühren  und  Kosten  des  Mediators  sowie  die  Kosten  für  die  Durchführung  und  Abwicklung  der  Mediation  
werden  aufgeteilt gleichmäßig  zwischen  den  Parteien  aufgeteilt.  Jede  Partei  zahlt  ihren  Anteil  der  voraussichtlichen  
gemeinsamen  Gebühren  und  Kosten  mindestens  zehn  (10)  Tage  vor  Beginn  der  Mediation.  Jede  Partei  trägt  ihre  
eigenen  Anwaltsgebühren,  Kosten  und individuelle  Kosten  im  Zusammenhang  mit  der  Durchführung  und  Teilnahme  an  
der  Mediation.  Ansprüche  werden  mit  dem Die  Parteien  und  der  Mediator  sind  physisch  am  selben  Ort  in  Hillsborough  
County,  Florida,  USA  anwesend  und  dürfen  nicht  länger  als  zwei  (2)  Werktage  dauern,  sofern  die  Parteien  nichts  
anderes  vereinbaren.

 Vertrauliches  Schiedsverfahren.  Sofern  in  der  Vereinbarung  nichts  anderes  bestimmt  ist,  gilt:  Wenn  ein  Anspruch  
nicht  durch Mediation,  jegliche  Kontroverse  oder  Forderung,  die  sich  aus  der  Vereinbarung  ergibt  oder  in  irgendeiner  
Weise  mit  ihr  zusammenhängt,  der  Verstoß oder  das  Talk  Fusion-Geschäft  wird  durch  ein  verbindliches  vertrauliches  
Schiedsverfahren  beigelegt.  Die  Parteien verzichten  auf  alle  Rechte  auf  ein  Verfahren  vor  einer  Jury  oder  einem  
anderen  Gericht.  Das  Schiedsverfahren  wird  eingereicht  und  durchgeführt  von der  American  Arbitration  Association  
gemäß  den  Commercial  Arbitration  Rules  der  AAA  und Mediationsverfahren,  die  auf  der  Website  der  AAA  unter  www.
adr.org  verfügbar  sind.  Kopien  der  AAAHandelsschiedsgerichtsregeln  und  Mediationsverfahren  werden  den  Benutzern  
auf  Anfrage  auch  per  E-Mail  zugesandt. Fusions  Benutzerserviceabteilung.  Ungeachtet  der  Regeln  der  AAA,  sofern  
nicht  anders  vereinbart
 Für  alle  Schiedsverfahren  der  Parteien  gilt  Folgendes: 

• In  allen  Fällen  gelten  die  Federal  Rules  of  Evidence.
• Den  Parteien  stehen  alle  Offenlegungsrechte  zu,  die  ihnen  gemäß  der  Federal  Rules  of  Civil  Procedure  zustehen.
• Die  Parteien  sind  berechtigt,  Anträge  nach  den  Regeln  12  und/oder  56  der  Federal  Rules  of  Civil  zu  stellen.
• Der  Federal  Arbitration  Act  regelt  alle  Angelegenheiten  im  Zusammenhang  mit  Schiedsverfahren,  einschließlich  

der  Durchsetzbarkeit dieser  Schiedsgerichtsbestimmung.  Das  Recht  des  Staates  Florida,  ohne  Rücksicht  auf  
Kollisionsnormen der  Gesetze,  regeln  alle  anderen  Angelegenheiten  im  Zusammenhang  mit  oder  entstehend  aus  
der  Vereinbarung  und  der  Talk  Fusion Geschäft.

• Die  Schiedsgerichtsverhandlung  beginnt  spätestens  dreihundertfünfundsechzig  (365)  Tage  nach  dem  Datum  der  
Ernennung  des  Schiedsrichters  und  dauert  nicht  länger  als  fünf  (5)  Werktage.

• Den  Parteien  wird  für  die  Darstellung  ihrer  jeweiligen  Fälle  die  gleiche  Zeit  eingeräumt.
• Alle  Schiedsverfahren  finden  in  Hillsborough  County,  Florida,  statt.  Die  Parteien  können  einen  einvernehmlichen  

Schiedsrichter wählen.  Sollten  sich  die  Parteien  nicht  innerhalb  von  sechzig  (60)  Tagen  auf  einen  Schiedsrichter  
einigen, Ab  dem  Datum  der  Einreichung  des  Schiedsspruchs  muss  der  Antragsteller  die  AAA  um  die  Ernennung  
eines einem  Schiedsrichter.  Jede  Partei  des  Schiedsverfahrens  trägt  ihre  eigenen  Kosten  und  Aufwendungen  für 
Schiedsverfahren,  einschließlich  Rechts-  und  Anmeldegebühren,  einschließlich  im  Hinblick  auf  die  Verfolgung  
einer  Petition  oder Antrag  auf  Bestätigung  oder  Aufhebung  eines  Schiedsspruchs.  Die  Entscheidung  des  
Schiedsrichters  ist  endgültig  und  bindend  für Parteien  und  kann,  falls  erforderlich,  zu  einem  Urteil  bei  jedem  
Gericht  reduziert  werden,  das  für  eine  der  beiden  Parteien  zuständig  ist. Die  Parteien.  Diese  Schiedsvereinbarung  
bleibt  auch  nach  der  Kündigung  oder  Beendigung  des  Vertrags  bestehen. Jede  verbundene  Partei,  die  in  



10

Servicebedingungen

einem  schiedsgerichtlichen  Verfahren  beteiligt  ist,  ist  berechtigt,  sich  auf  die Schiedsbestimmungen  dieser  
Vereinbarung,  als  ob  eine  verbundene  Partei  Unterzeichner  dieser  Vereinbarung  wäre.  Die  Parteien, ihre  
jeweiligen  Agenten  und  Anwälte,  und  der  Schiedsrichter  hat  die  Vertraulichkeit  der Schiedsverfahren  und  darf  
Dritten  gegenüber  nicht  offenlegen:

• Der  Inhalt,  die  Fakten,  die  der  Kontroverse,  dem  Streit  oder  dem  Anspruch  zugrunde  liegen  oder  die  
Grundlage  dafür;

• Der  Inhalt  eines  Vergleichsangebots  oder  von  Vergleichsgesprächen  oder  -angeboten  im  Zusammenhang  mit 
der  Streit;

• Die  Schriftsätze,  der  Inhalt  aller  Schriftsätze  und  die  Anlagen  zu  den  Schriftsätzen,  die  in  einem  
Schiedsverfahren  eingereicht  wurden Verfahren;

• Der  Inhalt  aller  Zeugenaussagen  oder  sonstigen  Beweise,  die  bei  einer  Schiedsgerichtsverhandlung  vorgelegt  
oder  erlangt  wurden durch  Offenlegung  im  Schiedsverfahren;

• Die  Bedingungen  oder  der  Betrag  eines  Schiedsspruchs;
• Die  Entscheidungen  des  Schiedsrichters  zu  den  Verfahrens-  und/oder  Sachfragen  des  FallesDie  Schriftsätze,  

der  Inhalt  aller  Schriftsätze  und  die  Anlagen  zu  den  Schriftsätzen,  die  in  einem  Schiedsverfahren  eingereicht  
wurden Verfahren;

• Der  Inhalt  aller  Zeugenaussagen  oder  sonstigen  Beweise,  die  bei  einer  Schiedsgerichtsverhandlung  vorgelegt  
oder  erlangt  wurden durch  Offenlegung  im  Schiedsverfahren;

• Die  Bedingungen  oder  der  Betrag  eines  Schiedsspruchs;
• Die  Entscheidungen  des  Schiedsrichters  zu  den  Verfahrens-  und/oder  Sachfragen  des  Falles

a. Vertragsstrafen  bei  Verletzung  von  Vertraulichkeitsverpflichtungen. 
 Verstößt  eine  Partei  gegen  ihre  Vertraulichkeitsverpflichtungen  im  Rahmen  der  Mediations-  oder  
Schiedsgerichtsrichtlinien,  erleidet  die  nicht  verletzende  Partei  erhebliche,  schwer  berechenbare  Schäden  an  Ruf  
und  Firmenwert.  Verstößt  eine  Partei,  ihre  Anwälte  oder  Vertreter  gegen  die  Vertraulichkeitsbestimmungen  dieser  
Richtlinie,  hat  die  nicht  verletzende  Partei  Anspruch  auf  Schadensersatz  in  Höhe  von  fünfundzwanzigtausend  US-
Dollar  (25.000,00  USD)  pro  Verstoß.  Jede  Offenlegung  einer  Behauptung,  eines  
Schriftsatzes,  einer  Forderung  oder  einer  anderen  verbotenen  Offenlegung  stellt  einen  gesonderten  Verstoß  dar.  
Die  Parteien  vereinbaren,  dass  dieser  Schadensersatz  angemessen  ist,  und  verzichten  auf  sämtliche  Ansprüche  
und  Einreden,  dass  er  eine  Strafe  darstellt.  Die  Vertraulichkeitsverpflichtungen  dieser  Streitbeilegungsrichtlinie  
hindern  eine  Partei  oder  ihren  Rechtsbeistand,  die  in  gutem  Glauben  handeln,  nicht  daran,  einen  Anspruch  mit  
einer  Person  zu  besprechen,  um  festzustellen,  ob  diese  Zeuge  des  Verfahrens  ist,  und  gegebenenfalls  relevante  
Zeugenaussagen  von  dem  Zeugen  zu  erhalten,  oder  Dokumente  oder  andere  Beweise  zu  besprechen  oder  
vorzulegen,  um  den  Zeugen  auf  die  Aussage  vorzubereiten  oder  den  Kenntnisstand  des  Zeugen  über  die  für  den  
Fall  relevanten  Tatsachen  festzustellen.  Allerdings  darf  keine  der  Parteien  einem  Zeugen  oder  potenziellen  Zeugen  
gestatten,  Kopien  von  Dokumenten,  Beweismitteln  oder  Schriftsätzen  im  Zusammenhang  mit  der  Angelegenheit  
aufzubewahren.

b.  Fortsetzung  des  Schiedsverfahrens
• Billigkeitsrechtlicher  Rechtsbehelf.  Ungeachtet  der  vorstehenden  Schiedsvereinbarung  hindert  diese  

Vereinbarung  keine  der  Parteien  daran,  beim  Gericht  eine  einstweilige  Verfügung,  eine  einstweilige  oder  
dauerhafte  Unterlassungsverfügung  oder  einen  anderen  Billigkeitsanspruch  zum  Schutz  ihres  geistigen  
Eigentums,  ihrer  Geschäftsgeheimnisse  und/oder  vertraulichen  Informationen  zu  beantragen  und  zu  erwirken,  
insbesondere  die  Durchsetzung  ihrer  Rechte  gemäß  den  Abwerbeverbotsbestimmungen  dieser  Vereinbarung.  
Sollte  eine  solche  Klage  auf  Billigkeitsanspruch  erhoben  werden,  kann  keine  der  Parteien  in  dieser  Klage  im  
Wege  einer  Widerklage,  einer  Kreuzklage  oder  auf  andere  Weise  Ansprüche  geltend  machen,  die  Gegenstand  
dieser  Schiedsvereinbarung  sind.

• Vollstreckung  eines  Schiedsspruchs.  Eine  Partei  kann  die  gerichtliche  Vollstreckung  eines  Schiedsspruchs  
beantragen.  Die  Parteien  vereinbaren  die  ausschließliche  Zuständigkeit  und  den  Gerichtsstand  der  Gerichte 
mit  Wohnsitz  im  Hillsborough  County,  Bundesstaat  Florida,  oder  beim  US-Bezirksgericht  für  den  Mittleren  
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Bezirk  von  Florida,  Abteilung  Tampa,  zur  Anfechtung  oder  Vollstreckung  eines  Schiedsspruchs.  Die  Parteien  
verzichten  auf  jegliches  Recht,  die  Bestätigung  oder  Aufhebung  eines  Schiedsspruchs  bei  einem  anderen  
Gericht  zu  beantragen.

c. Verzicht  auf  Sammelklagen.
ALLE  STREITIGKEITEN,  DIE  AUS  ODER  IM  ZUSAMMENHANG  MIT  DER  VEREINBARUNG  ENTSTEHEN,  AUS  ODER  IM  
ZUSAMMENHANG  MIT DIE  BEZIEHUNG  ZWISCHEN  DEN  PARTEIEN  ODER  DIE  AUS  DER  TALK  FUSION  ENTSTEHT  
ODER  MIT  DIESER  ZUSAMMENHÄNGT GESCHÄFT,  WIRD  AUF  INDIVIDUELLER  BASIS  EINGEREICHT  UND  
ABGELEITET.  DIE  PARTEIEN  VERZICHTEN  AUF  IHRE RECHTE,  EIN  SCHIEDSVERFAHREN  ODER  EINE  KLAGE  ODER  
ANDERE  MASSNAHMEN  GEGEN  DIE  ANDERE  PARTEI  EINZULEITEN UND/ODER  IHRE  JEWEILIGEN  EIGENTÜMER,  
FÜHRUNGSKRÄFTE,  DIREKTOREN  UND  VERTRETER  ODER  ANDERE  VERBUNDENE  PARTEI, AUF  KLASSEN-  ODER  
KONSOLIDIERTER  BASIS.  SIE  KÖNNEN  VON  DIESEM  KLASSENVERZICHT  ABKOMMEN,  INDEM  SIE SCHRIFTLICHE  
MITTEILUNG  AN  TALK  FUSION  ÜBER  IHREN  WUNSCH,  INNERHALB  VON  DREISSIG  (30)  TAGEN  AB  DEM Datum,  an  
dem  Sie  die  Produkte  und  Dienstleistungen  abonnieren.  Opt-out-Benachrichtigungen  müssen  gesendet  werden 
TALK  FUSION  PER  EINSCHREIBEN  AN  1321  KINGSWAY  ROAD,  BRANDON,  FL,  33510  USA.

d. Einwohner  von  Louisiana. 
Ungeachtet  anderslautender  Bestimmungen  im  Vorstehenden  und  in  der  oben  dargelegten  
Schiedsgerichtsbestimmung  sind  Einwohner  des  Staates  Louisiana  berechtigt,  ein  Schiedsverfahren  vor  ihrem  
Heimatgericht  und  gemäß  dem  Recht  von  Louisiana  einzuleiten.

Verzicht  auf  ein  Schwurgerichtsverfahren
Die  Parteien  verzichten  unwiderruflich  auf  sämtliche  Rechte  auf  ein  Schwurgerichtsverfahren  hinsichtlich  aller  
Ansprüche  in  einem  Gerichtsverfahren  oder  einer  Klage,  die  sich  aus  diesen  Servicebedingungen  oder  dem  Talk  
Fusion-Geschäft  ergeben,  und  verzichten  darauf,  unabhängig  davon,  ob  andere  Personen  oder  Unternehmen  
ebenfalls  an  dem  Gerichtsverfahren  oder  der  Klage  beteiligt  sind.

Datenschutzrichtlinie
Benutzer  stimmen  unserer  Datenschutzrichtlinie  zu.

Talk  Fusion  legt  Wert  auf  Ihre  Privatsphäre  und  ist  sich  deren  Schutzes  bewusst.  Diese  „Datenschutzrichtlinie“  gilt  
für  personenbezogene  Daten  (wie  unten  definiert),  die  wir  von  Ihnen  erfassen,  wenn  Sie  die  Unternehmenswebsite  
von  Talk  Fusion,  eine  „replizierte  Website“  eines  Talk  Fusion-Benutzers  oder  das  Portal  eines  Benutzers  (zusammen  
die  „Site“)  besuchen.  Diese  Site  wird  von  Talk  Fusion  betrieben  und  auf  dem  Server  von  Talk  Fusion  sowie  auf  
der Server  von  Drittanbietern  von  Talk  Fusion-Technologie.  Auf  die  personenbezogenen  Daten,  die  Sie  auf  dieser  
Website  übermitteln,  können  Talk  Fusion  und  der  Benutzer,  dem  diese  Website  zugewiesen  ist,  zugreifen  (wie  
in  dieser  Datenschutzrichtlinie  dargelegt). Im  Sinne  der  EU-Datenschutzgesetze  sind  Talk  Fusion  und  Benutzer  
( je  nach  Ihrer  Beziehung  zu  Benutzern)  „Datenverantwortliche“  und  sind  verantwortlich  für  die  Verarbeitung  Ihrer  
persönlichen  Daten  und  kontrollieren  diese. Gemäß  dieser  Datenschutzrichtlinie  erfasste  Informationen.

Erfassung  personenbezogener  Daten

Durch  Ihre  Nutzung  oder  Besuche  der  Site  können  wir  persönliche  Informationen  sammeln,  die  der  Benutzer  Talk  
zur  Verfügung  stellt. Fusion.  „Persönliche  Informationen“  sind  alle  Informationen,  die  potenziell  zur  Identifizierung,  
Kontaktaufnahme, oder  eine  einzelne  Person  zu  lokalisieren.  Wir  können  die  folgenden  persönlichen  Daten  
von  Ihnen  sammeln:  Ihren  Namen,  Ihre  Adresse, E-Mail-Adresse,  Telefonnummer,  Sozialversicherungs-  oder  
Steueridentifikationsnummer  und  Kreditkarten-  oder  Bankdaten Informationen,  Rechnungsadresse,  IP-Adresse,  
Bilder  oder  Videos,  die  Sie  auf  die  Site  hochladen,  Passinformationen. Geburtsdatum,  Führerscheindaten  und  
Kaufhistorie.  Wir  können  auch  personenbezogene  Daten  im  Zusammenhang  mit  Ihrer  Kommunikation  mit  uns  
erfassen,  beispielsweise  wenn  Sie  ein  Problem  melden  oder  Fragen,  Bedenken  oder  Kommentare  zur  Website,  
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unseren  Produkten  oder  verwandten  Inhalten  einreichen.  Schließlich  können  wir  personenbezogene  Daten  aus  
Umfragen  erfassen,  wenn  Sie  an  solchen  Umfragen  teilnehmen.  Darüber  hinaus  können  Nutzer  Ihren  Namen,  Ihre  
E-Mail-Adresse  und  Ihre  Telefonnummer  erfassen. Geburtsdatum,  Führerscheindaten  und  Kaufhistorie.  Wir  können  
auch  personenbezogene  Daten  im  Zusammenhang  mit  Ihrer  Kommunikation  mit  uns  erfassen,  beispielsweise  
wenn  Sie  ein  Problem  melden  oder  Fragen,  Bedenken  oder  Kommentare  zur  Website,  unseren  Produkten  oder  
verwandten  Inhalten  einreichen.  Schließlich  können  wir  personenbezogene  Daten  aus  Umfragen  erfassen,  wenn  
Sie  an  solchen  Umfragen  teilnehmen.  Darüber  hinaus  können  Nutzer  Ihren  Namen,  Ihre  E-Mail-Adresse  und  Ihre  
Telefonnummer  erfassen.

Verwendung  personenbezogener  Daten

ir  erfassen  und  verwenden  die  personenbezogenen  Daten  des  Benutzers,  um  unsere  rechtlichen  und  vertraglichen  
Verpflichtungen  Ihnen  gegenüber  zu  erfüllen  und  unsere  berechtigten  Interessen  zu  verfolgen,  darunter:  (i)  Aufbau  
oder  Pflege  unserer  Beziehung  zu  Ihnen;  (ii)  Kontaktaufnahme  mit  Ihnen  und  Beantwortung  Ihrer  Anfragen  und  
Anfragen;  (iii)  Bereitstellung  der  von  Ihnen  angeforderten  Dienste;  (iv)  Information  über  Produkte  und  Dienste,  
die  unserer  Meinung  nach  für  Sie  von  Interesse  sein  könnten;  (v)  Personalisierung  Ihrer  Erfahrungen  mit  uns;  
(vi)  Unterstützung  bei  der  Nutzung  der  Site;  (vii)  Geschäftsverwaltung,  einschließlich  statistischer  Analysen;  (viii)  
Verbesserung  der  Site,  indem  wir  verstehen,  wer  die  Site  nutzt  und  wie  diese  Personen  genutzt  werden;  (ix)  
Betrugsprävention  und  -erkennung;  und  (x)  Einhaltung  der  geltenden Gesetze,  Vorschriften  und  Verhaltenskodizes.

Offenlegung  personenbezogener  Daten

Personenbezogene  Daten.  Talk  Fusion  gibt  personenbezogene  Daten  NICHT  weiter,  außer  an  beauftragte  
Dienstleister,  soweit  dies  zur  Bearbeitung  von  Bestellungen  und/oder  Rücksendungen  sowie  zur  
Zahlungsabwicklung  erforderlich  sein  kann.

Gesetzlich  vorgeschriebene  Strafverfolgung,  Justiz  und  Verwaltung Offenlegungen  
der  Agentur

 Talk  Fusion  wird  personenbezogene  Daten  nach  Bedarf  bereitstellen,  um  gerichtlichen  und  verwaltungsrechtlichen
 Anordnungen,  Vorladungen,  zivil-  oder  strafrechtliche  Ermittlungsaufforderungen,  administrative  und  behördliche  
Aufforderungen  und andere  rechtliche  Verpflichtungen.  Damit  Talk  Fusion  in  bestimmten  Rechtsräumen  Geschäfte  
tätigen  kann,  kann  Talk  Fusion aufgefordert  werden,  bestimmte  persönlich  identifizierbare  und  vertrauliche  
Informationen  an  Aufsichtsbehörden  weiterzugeben Behörden  in  diesen  Rechtsräumen.  Solche  Informationen  
können  unter  anderem  Einkommensinformationen  umfassen,  sind  aber  nicht  darauf  beschränkt und  persönlich  
identifizierbare  Informationen.  Talk  Fusion  ist  berechtigt,  solche  Informationen  bereitzustellen,  wenn  wir notwendig.

Internationale  Übermittlung  personenbezogener  Daten

 Talk  Fusion  hat  seinen  Sitz  in  den  USA  und  diese  Website  wird  dort  gehostet.  Wenn  Sie  diese  Website  von  
außerhalb  der  USA  besuchen, Vereinigte  Staaten,  bitte  beachten  Sie,  dass  alle  persönlichen  Daten,  die  Sie  
uns  mitteilen,  gespeichert  und  verarbeitet  werden in  den  Vereinigten  Staaten.  Sofern  nicht  durch  Gesetze,  
Vorschriften,  Verträge  oder  professionelle  Standards  eingeschränkt,  können  wir Ihre  personenbezogenen  Daten  
außerhalb  der  Vereinigten  Staaten  in  andere  Länder  zu  den  in  dieser  Datenschutzrichtlinie  beschriebenen  
Zwecken  übermitteln.  Wenn  Sie  sich  im  Europäischen  Wirtschaftsraum  („EWR“)  befinden,  können  wir Ihre  
personenbezogenen  Daten  in  Länder  außerhalb  des  EWR  zu  übertragen,  die  möglicherweise  kein  vergleichbares  
oder  angemessenes  Schutzniveau  wie  der  EWR  bieten  (einschließlich  der  Vereinigten  Staaten).  Um ausreichenden  
Schutz  für  persönliche  Daten,  die  aus  dem  EWR  übertragen  werden,  verlässt  sich  Talk  Fusion  auf  europäische Von  
der  Kommission  genehmigte  Standardvertragsklauseln.
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Ihre  Rechte
Personen  im  EWR  haben  bestimmte  Rechte  als  betroffene  Person,  die  Einschränkungen  unterliegen  können.  
Zu  diesen  Rechten   gehören:  (i)  Auskunft  über  ihre  personenbezogenen  Daten  sowie  deren  Berichtigung  
oder  Löschung;  (ii)  Einschränkung  der  Verarbeitung  oder  Widerspruch;  und  (iii)  die  Bereitstellung  einer  
Kopie  ihrer  personenbezogenen  Daten  an  sie  oder  einen  Dritten  in ein  digitales  Format.  Wenn  Sie  eines  der  
oben  genannten  Rechte  ausüben  möchten,  senden  Sie  uns  bitte  Ihre  Anfrage  an die  unten  aufgeführten  
Kontaktdaten.

Benutzerservice
Talk  Fusion  kommuniziert  mit  Benutzern  regelmäßig  per  E-Mail,  Post,  SMS,  Social  Media  und  Telefon.
 Grundlage  für  die  Bereitstellung  angeforderter  Dienste  und  in  Bezug  auf  Fragen  im  Zusammenhang  
mit  ihrem  Talk  Fusion-Geschäft.  Talk Fusion  kommuniziert  mit  Benutzern  in  Bezug  auf  Produkte  oder  
Dienstleistungen,  die  diese  Benutzer  von  Talk  erworben  haben. Fusion.  Diese  Kommunikation  kann  per  
E-Mail,  Post,  SMS,  über  soziale  Medien  oder  Telefon  erfolgen.

Erfassung  und  Verwendung  von  Informationen
Mir  ist  bekannt,  dass  Talk  Fusion  der  alleinige  Eigentümer  der  auf  dieser  Website  gesammelten  
Informationen  ist  und  diese  Informationen  weder  verkauft,  noch  weitergibt  oder  vermietet.  Mit  dem  Kauf  
oder  der  Nutzung  von  Talk  Fusion-Produkten  oder  -Diensten  ermächtige  ich  Talk  Fusion,  meine  Marke,  
meinen  Namen,  mein  Video,  mein  Foto,  meine  persönliche  Geschichte  und/oder  mein  Bild  in  Werbe-  oder  
Promotionmaterialien  zu  verwenden  und  verzichte  auf  jegliche  Vergütungsansprüche  für  diese  Verwendung.

Aufbewahrung  personenbezogener  Daten.  Talk  Fusion  speichert  personenbezogene  Daten  so  lange,  wie  
es  zur  Erfüllung  der  in  dieser  Datenschutzrichtlinie  beschriebenen  Zwecke  erforderlich  ist,  es  sei  denn,  eine  
längere  Aufbewahrungsfrist  ist  gesetzlich  vorgeschrieben  oder  zulässig,  beispielsweise  zur  Erfüllung  einer  
gesetzlichen  Verpflichtung.

Sicherheit. Talk  Fusion  implementiert  und  pflegt  angemessene  physische,  administrative  und  technische  
Sicherheitsmaßnahmen,  um  personenbezogene  Daten  vor  Verlust,  Missbrauch  oder  unbefugtem  Zugriff,  
Offenlegung,  Änderung  oder  Zerstörung  zu  schützen.  Talk  Fusion  nutzt  SSL-Verschlüsselung  zum  Schutz  
sensibler  Daten  online  und  schützt  diese  auch  offline.  Der  Zugriff  auf  alle  personenbezogenen  Daten  ist  in  
unseren  Büros  eingeschränkt.  Nur  Mitarbeiter,  die  diese  für  ihre  jeweilige  Aufgabe  benötigen  (z.  B.  
Rechnungssachbearbeiter  oder  Kundendienstmitarbeiter),  erhalten  Zugriff  auf  diese  Daten.  Darüber  hinaus  
werden  die  Mitarbeiter  über  Sicherheits-  und  Datenschutzpraktiken  informiert  und  entsprechend  geschult.

Links  zu  Drittanbietern
Diese  Website  kann  Links  zu  oder  von  anderen  Websites  enthalten.  Bitte  beachten  Sie,  dass  Talk  Fusion  
nicht  verantwortlich  ist  für die  Datenschutzpraktiken  dieser  anderen  Websites.  Wir  empfehlen  den  Nutzern,  
sich  darüber  im  Klaren  zu  sein,  wenn  sie  unsere  Website  verlassen,  und  die  Datenschutzerklärungen  aller  
Websites  zu  lesen,  die  personenbezogene  Daten  erfassen. Diese  Datenschutzerklärung  gilt  ausschließlich  
für  Informationen,  die  auf  den  Websites  von  Talk  Fusion  erfasst  werden.  California  Online Einhaltung  des  
Datenschutzgesetzes.  Gemäß  Abschnitt  §  1798.83  des  California  Civil  Code  können  Nutzer  unserer  Website  
mit  Wohnsitz  in  Kalifornien  bestimmte  Informationen  über  unsere  Weitergabe  personenbezogener  Daten  
an  Dritte  für  deren  Direktmarketingzwecke  anfordern.  Um  eine  solche  Anfrage  zu  stellen,  können  Sie  uns  
kontaktieren  unter unten  beschrieben.
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Datenschutz  für  Kinder
Diese  Website  ist  nicht  für  Minderjährige  bestimmt.  Wenn  Sie  unter  achtzehn  (18)  Jahre  alt  sind,  nutzen  
Sie  diese  Website  nicht.  Wir  erfassen  wissentlich  keine  Daten  von  Personen  unter  achtzehn  (18)  Jahren.  
Sollten  wir  erfahren,  dass  wir  personenbezogene  Daten  von  einem  Kind  unter  achtzehn  (18)  Jahren  erfasst  
oder  erhalten  haben,  ohne Nach  Überprüfung  der  elterlichen  Zustimmung  werden  wir  diese  Informationen  
löschen.

Rechtswahl
 Diese  Vereinbarung  unterliegt  den  Gesetzen  des  Staates  von Florida,  einschließlich  seiner  Kollisionsnormen.

Kontaktieren  Sie  uns
Wenn  Sie  Fragen  zu  dieser  Datenschutzrichtlinie  haben,  
kontaktieren  Sie  uns  bitte  unter  support@TalkFusion.com  oder  per  Post  an:
 Talk  Fusion,  LLC
 1321  Kingsway  Straße
 Brandon,  FL  33510  USA
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